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* Tahaja v Trstu kakor priloga ,Eiinosti vsako druo soboto, | | 2R

Pemmeom ey

Naro¢nina znaSa za vse leto

3 gld.; za naro¢nike »Edinostic
pa 2 gld.; posamezne Stevilke se

\,}// e_
Q_% dobivajo v Trstu v tobakarni g. ot

Lavrencica na trou della Caserma ( D)
po 12 kr. — Rokopisi naj se po-

)\% siljajo urednistvu »Slovenkes, 1 T
naro¢nina pa upravnistvu »Edi- Y\

nostis, ul. Molino piccolo &t. 3.
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\% Vsebina 20. zvezka:
s)r‘—' Zalnik : Enkrat sam6 . .« -— pesem. — Bogo-
mila: Prepozno — pesem. — J. Putapenko : Brez hoja.
— Desimira: Lovec — pesem. — A, Kriz: Babiéina
3 skrb, — Kristina . Spomini — pesem. — Danica . Nekaj
s)\% * o materinskih pravicah. — Bogomila® Dva cveta, .. —
QJ pesem. — Hoié: Rusijn. — § Karolina Syetla. — Knji-
Zevnost in umetnost. — R:l‘znu. —  Doma.
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Zaloga in tovarna

pohistva vsake vrste
od
ALESSANDRO LEVI MINZI v TRSTU

Piazza Rosario §t. 2. (Solsko poslopje)

Jogat izbor v tapetarijah, zrcalih in slikah. — Ilustriran cenik gratis
in franko vsakemu na zahtevo. Cene brez konkurence.

- —
Predmeti postavijo se na brod ali’ Zeleznico, brez da bi se za to kaj
zarac¢unalo.

© priporocata svojo bogato zalogo

o izgotovljenih oblek

>
sE, e
v vsaki velikosti
S & Lot
S D& po najnizjih cenah. ~ZE
o 5
5 - B o
ST, e - %
_\c("?' §‘~7 ——= MICNE NOVOSTI =—-
=7
‘5 = v konfekeiji za dame.
o (46~ Ceniki zastonj in franko. -Img

Odlikovan fotografski atelier

A. Jerkic

=== v/Gorici —. Travhllc st 1]l ——-—
prevzema vsa v fotografsko stroko spadajoca dela. Krasno dovriene
fotografije v naravni velicini 10—15 gld. po vsaki poslani fotogra-
fiji ; druzinske in druge skupine, razglede.

Manjse fotografije od 1--3 gld. 6 komadov z neprekosljivo, umet-
nisko dovrsenostjo izdelane na vse mogoce papirje, na porcelan.
Zido, platno itd.

Razglednice, lep3c kakor vse dosedanje 20 —25 gld. tisoc.

Pri nasem upravnistvu je dobiti:
AUGUST SENOA:
s,Ouvaj se senjske roke*

krasna povest znamenitega hrvatskega pisatelja v slovenskem prevodu.
Komad 35 kr., po posti 5 kr. veé.
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Enkrat samé...

Al
Linkrat samo e, dete moje, Enkrat samé Se poljubujem
Naj s Tabo se sestanem jaz, Naj usta Ti, lasé, oci,
V odi sanjave lepe Tvoje Na to srcé Te pritiskujem,
Zamaknen gledam kratek ¢as! Ki za-Te, deva, le gori!
Enkrat samd naj 3e poloZim Enkrat samdé v naroju zjoce
Na ramo svojo 1i roko Naj Tvojem moje se srcé,
Ter ginen Tébi vse potdzim, Kropé mi lica solze vrode,
Kar mi toZi sreé bolnd ! Ki iz obupa se rodé: —
Na vek slovd dem potlej vzeti,
Za Te moléé, Te blagrujoc :
Neskonéna srefa Tébi svéti,
Objémi méne groba no¢ ...
Ljubomil Z4lnik.
"a:ﬁc-
ik
Prepozno.
repozno, prepozno razevéla, Ta roZa razcvela je méni,
je roZa jeseni ob-poti.., ljubavi prepozna cvetica ...
Prepozno, prepozno zapéla, In pozna, kot tice jesém —
je tifica v gozdni samoti. .. ta pesen — je njena glasnica, .

Bogomila.

)
A
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Brez boja.
Povest. Ruski spisal J. Potapenko. Prevel VetuSekow.
(Dalje,)

n na tak nacin bo$ delal vedno?

»A kaj jaz vem, kako bodem delal? Morda celé ne bodem
delal! ... No, kako napreduje tvoje delo pri Oznobinih ?«

»Ne ravno slabo. Véeraj sem konéal z ogljem. Danes mislim
priceti z barvamic.

»Kaj pa Olga Mihajlovna, je-li potrpezljiva?«

» O, bolj potrpezZljive si ne morem Zeleti. Navadno se model
preje utrudi, nego slikar, a tu pa je narobe: jaz se naveli¢am, ona
pa ne. To pa zato, ker pozira prvikrat. Ona je tudi tako strastna,
kakor ti... To je edino, kar mi na njej ne ugaja.

»Tebi ne ugaja njena neposredstvenost, ne ugaja njeno navdu-
Senje ?« je zacudeno vprasal Volonski.

»Da, vidi§, dekletu se to poda, celo krasno je, no za Zensko,
za Zeno in gospodinjo je to ... neumestnos.

Volonski ga je pogledal pozorno ter zmajal z glavo.

»Ve$ kaj, Ivan Petrovi¢c? Moje mnenje je, da v tvoji naravi ni
niti trohice umetniskega!... Olga Mihajlovna! Pa kaj je prav za
prav v njej nepravega? Nemara ista iskrenost, s kojo se udaja svo-
jemu srénemu nagnenju, morda ista déistota navduenja? A ti... Ti
si — pravcati les, Ivan Petrovié. Ti ne vidi§ celo take ocevidne
stvari, da trpi ona raditebe, radi tvoje slave tako peklensko trpljenje!
Ona hoce, da bi tinaslikal lepo sliko, da bi te pohvalili, in radi tega
potrpeZljivo preseda po cele ure. A ti s svojo protivno razsodnostjo
vledes skozi zobe: »to je strast in to mi ne ugajas... Niti njene
rokavice nisi vreden !«

Volonski je izgovoril to z vidnim ogoréenjem. Mornev je po-
slusal in ga pogledal nekam zelo resno. Potem se je obrnil ter Sel
iz delavnice. Isto jutro nista imela pouka z Vladimirom Aleksijevicem.
Ni ge bila ura jednajsta in Ze je pospravil svoje barve in se odpravil
k Oznobinim, do¢im je obi¢ajno zahajal k njim opoldne.

Volonski je nehal delati in hodil po sobi razburjen. Ta razgovor
je ostavil v njegovi dusi nekaj prav neprijetnega. Prvi¢ je bilo to,
da se nikakor ni zlagal z Mornevimi nazori. Prej ni zapazil tega,
zato, ker se ni zmenil za njegovo umetnost. Ali zdaj vidi, da so
Mornevi nazori naravnost krivi. On gleda na svojo umetnost,
kakor kakSen rokodelski mojster na svojo obrt. On ne priznava
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navdu$enja, nima pojma, kaj se pravi, uglobiti se v ljubo.delo z vso
duso; rise svojo sliko, kakor dninar, kateri ve natanjko, da mu jo
je dovrsiti do gotovega ¢asa. In on slika portret Olge Mihajlovne ?!
On. ki ne ve, da je slika — pristno Zivljenje, da mora dihati in go-
voriti, kakor Ziva priroda, on, imajo¢ za izmi$ljotino to, kar je sveta
tajnost umetnosti. . . On slika portret Olge Mihajlovne?! Da-li more
on vloviti isto tanko ¢rto umetniSke duse, ki se sveti v njenih oceh
ter se z nekakim ognjenim sijajem razliva po celem nje obrazu, kadar
igra na glasoviru ali govori o godbi, o ¢em si bodi takem, kar jo
zanima ? Ne, ¢e§, to je »izmiSljotinaec, »tega ni<... In on tega ne
zapazi. Njemu je nevSe¢no v njej ba$ to, kar je krasnega v tem
dekletu. Kaj pa¢ on ljubi v njej ? Dali jo ljubi? Ne, »sklenil je Ze-
niti se, izbral si je druzico za Zivljenje«. To so njegove besede in
tako je tudi bilo. Olgo Mihajlovno je Mornev srecal v Moskvi, ko je
imel petnajst let, a ona ni $e imela deset in tedaj se ni zmenil zanjo.
Srecavala sta se cesto, zato ker sta bila soseda, a ostala sta dale¢
drug od drugega. Olga je bila otrok v polnem zmislu te besede, a
Mornev je bil v takih letih, ko se otroci nimajo radi, da se jih pri-
Steva otrokom ter i8¢ejo na vsak nacin druzbe doraslih, bodisi ta se
tako dolgocasna,

Dve leti potem so Oznobina premestili v Petrograd, in ko je
le-sem prisel Ivan Petrovi¢, na$el je Olgo doraslo deklico, — Zivo,
interesantno, umno in vrhu tega Se umetnico, ki ima gotov zasluZek.
Primoran sluZiti si neprestano vsakdanjega kruha, ni utegnil, pa tudi
znal ni pomnoZiti si znancev, in dom Oznobinih je bil edini kraj, kjer
je preZivel vse svoje svobodne ure. On i sam ni zapazil, kako se je
privadil misli, da mu je Olga najbliZje bitje na svetu; morebiti zato,
ker mu je javno kazala svojo simpatijo. Izreklo se Se ni, no vsa
obitelj se je navadila misliti, da sta mlada ¢loveka ustvarjena drug
za drugega, in Mornev je ne vedé stopil v ulogo Olginega Zenina.
O tem se je govorilo, in Miha€l Antonovi¢ je pretresal vprasanje o
njiju bodocem Zivljenju, ¢akali so le prvega vspeha na razstavi, a za
Olgo — dovrsitve glasbene Sole. Roditeljema se je Mornev zdel pri-
meren Zenin za Olgo Mihajlovno. Njune zahteve so bile skromne, a
v Ivana Petrovi¢a sta zaupala. »Oce njegov je — slikar; torej jim
je v krvi. Vrhu tega so ga tudi v akademiji hvalili¢, tako sta sodila.

Kadar se je Volonski seznanil z Oznobinimi, bila je Olga Mi-
hajlovna %e Morneva nevesta. Vladimir Aleksjejevié je premisljeval
sedaj o tem in se ¢udil, kako je mogla Olga postatijunakinja takega
prozajicnega romana. Kaj je nasla v njem? Res, on je lep, dober
Clovek, pameten, vesten delavec. No, mari je to dovolj, da si Ze pri-
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dobi zanimanje takega dekleta ? Ne, ona ima goreco duSo, fini okus,
umetnidki cut, in morala bi staviti bolj visoke pogoje. Kaj pa? Morda
on ne pozna dobro svojega prijatelja in ni zapazil v njem kakorine
koli érte -— wvazne, globoke, znatne, no srameZljivo skrivajoce se pod
pokrovom skromnosti, a ona jo je spoznala in ocenila? Morebiti, mo-
rebiti. . .. A vsekakor je Mornev razgovor uplival nanj mucéno in ni
hotel takoj srecati se st svojim tovariSem. Mornev je storil prav,da
je odSel rano. Ali éemu je rano odSel? In kako ¢udno: Natihoma in
neprijazno . . . Ni-li bil razZaljen vsled njegovega rezkega odgovora ?
Ali ga je v Zivo zadel, ker je jako gorece govoril o Olgi Mihajlovni
ter da je rekel, da ni vreden njene rokavice?

Ljubosumen menda pa¢ ni nanj?

»A zakaj bi ne bil ljubosumen?< je premisljeval Volonski.
»Olga je z menoj prijazna, midva cesto kramljava, vcasi se goreée
prepirava ... Zakaj ne? No... Pa saj je on ne ljubi, ali pa ljubi
neko izmisljeno dekle, koje mu riSe njegova mala domisljija, — skromno,
tiho, prakti¢no, godno le za gospodinjstvo.

Odsel je najslabse volje v pisarno.

IV.

Mihael Antonovié je prihajal iz urada okolo &tirth popoludne,
Do tega casa so iz kabineta izginili Ze wvsi sledovi tu vrSecega se
dela. Mornev je pospravil stojalo ter odnesel sliko v temno sobo,
kjer jo je srameiljivo skril. Olga je prisedla k glasoviru in se pri-
pravljala za lekcijo. Radi slike je zdaj hodila v 3olo ob vecerih.

Nekot¢ se je vrnil Antonovi¢ prej nego navadno domov ter dobil
slikarja pri najnovejSem delu. Olga Mihajlovna je sedela v naslanjacu,
naslonjena z desnico na malo mizico in podpirajoca si glavo z dlanjo.
Njeno lice je bilo zamisljeno in nekam nedolo¢no, kakor da se je v
tch minutah povsem iznebila obdajajotega sveta in v duhu Zivela' v
drugem -— daljnem, neizmernem. Mornev je pogledoval nanjo ter
barval po platnu. V sobi je bilo vse tiho.

Mihael Antonovi¢ je obstal na pragu ter se zagledal v sliko.

»A—al« je zaklical veselo. »Slednji¢ sem vaju vendar zalotil!
Hentaj, hentaj! PokaZi, Ivan Petrovi¢, kako si naslikal mojo héerko !
Pokazi, pokazic, je ponavljal, hitro jemaje obodek, a iz obodka ocale.
»Nu, ¢e nisinaslikal krasotico, potem mi raje ne hodi predo¢i. A—a,
kako podobna! Prekrasno! Izborno!... Taka je Olgica! Zares,
mojster si, Ivan Petrovi¢! Cestitam! I nos je navihan, tako, tako!
Tudi podbradek z jamico; no z jedno besedo vse je, kakor mora
biti! Mladi¢, ti si imeniten, Ivan Petrovi¢! Dale¢ pojdes! Makovskega
prekosis !«
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Opazoval je sliko od vseh strani, pribliZaval se ter oddaljeval, in
vidno je bilo, da mu je ugajala od vseh strani. Mornev je nemo in brez
vsake radosti poslusal pohvale, pospravljaje palitro z barvamiin kistom.
Olga Mihajlovna je vstala ter stala zraven oceta. Tudi ona je gledala
- sliko, toda raz njeno lice ni izginila prejsnja zamisljenost, kakor da
je izpremenila zgolj lego, a ni prenchala sluZiti za model.

Med tem casom je stopil v sobo Vladimir Volonski. To je prisle
popolnoma slu¢ajno. Sel je iz pisarne ter sklenil kreniti k Oznobinim,
pri katerih Ze ni bil dva tedna. Mihael Antonovi¢ se je takoj obrnil
k njemu: -

»A, evo i Vladimira Aleksjejevica ! Poglejte, poglejte, prijatelj,
kako je narisal Olgico. Prav kakor da jo je vzel ter posadil na
platno. A 7«

Volonski je pozdravil vse ter pricel ogledovati sliko.

»Dac, je rekel, »slicnost jee.

»Istina ? Tudi jaz tako pravim! Marja! Grigorjevna! Pridi sem
gledat l«

No, Marja (rrigorjevna je itak vsakih deset minut pogledala v
kabinet ter povpradevala, kako kaj napreduje delo. Lahko je pove-
dala, kedaj je bil narejen kaksen lik, sledila je za vsako ¢rto, a sedaj
je bila v kuhinji in se z gorecnostjo pecala z ni¢ manje umetniskim
delom — s pripravljanjem obeda.

»Pa vi, prijatelj ste nekam zelo hladnokrvino pohvalili sliko !«
je rekel nekam uzaljeno Oznobin, obrnivsi se k Vladimiru Aleksje-
jevicu,

»A to je zato, ker gospod Volonskiisce v sliki nekaj nebeskega,
a najde pozemsko !« je dejal z ironi¢nim smehom Morney.

Vladimir Aleksjejevi¢ ga je pogledal zac¢udeno.

Kaksen gospod Volonski?«¢ je vprasal naravnim glasom, ki
ni kazal razzalitve.

»Ker Ze vem, da ¢e se govori o umetnosti, jame$ sé repenciti,
zato $e naprej postavim granicol< je odvrnil Mornev.

»Razsodno | Zama$iti usta, pomeni — postaviti granico. Nu, torej
moléim !«

Oznobin je pogledal oba zacudeno. Razumel ni nicesar iz tega
malega dijaloga. No, $e ¢udneje se mu je zdelo to, da se je Mornev,
prenessi sliko v sobo, jel poslavljati.

»Kako ?« ga je vpraal. »Ne bo$ obedoval z nami, Ivan Petrovic ?»

»Mudi se mi, Mihael Antonovi¢... Opravitiimam!» je zamrmral
Mornev in kakor bi se bal, da ga ne bi pregovorili, poslovil se urno
ter odsel.
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»Kaj pa to pomeni?« je vprasal Oznobin, obrniv§i se k Vo-
lonskemu.

»Mislim, da je rekel istino !« je odgovoril ta. »Ima res opravke...«

»Da, toda vsekakor je ¢udno! Kakor bi se bil razzalile.

»Za to pa nisem odgovoren !t je menil Volonski. »Storil sem
vse, kar je bilo odvisno od mene: pohvalil sem sliko. Zakaj bi bil
razzaljen 2«

»Nemara slika ni tako ... dobra? Kaj?« je vprasal Oznobin
neodlo¢no, odkritosréno priznavsi, da se on o slikah ne razumi. <Jaz
namre¢ vidim, da je slika podobna, ter pravim: podobna je!e

»Tudi jaz sem rekel, da je podobna; in to je istinal«

Olga Mihajlovna je stala zraven njiju molde, ne vtikaje se v
razgovor, potem je neopaZena odsla. Lice njeno je kazalo vznemir-
jenost ter je bilo bledejSe nego navadno.

Jeli so obedovati, in tudi med obedom je ves ¢as molcala, potem
se je obrnila k Volonskemu :

»Me-li sprejmete do $ole, Vladimir Aleksjejevic ?«

»Z radostjoe, je odgovoril ta.

In kmalu sta stopila na ulico. Ze se je delal mrak in po ulicah
so hodili priZigalci z lestvicami ter zaZigali svetilke. Bilo je vlaZno,
tlak moker, ona sta korakala nemo nekaj minut.

»Vidva z Ivanom Petrovi¢em se menda ne razumita prav dobro! ?«

izpregovorila je poluvprasajo¢e Olga Mihajlovna. (Dalje prih.)
x
Lovec.

r

\’ dolini med drevjem zelenim Po strmi uglajeni stezi,
Studencek veselo Sumlja, Ki vodi po bregn od koé,
Kraj njega trop srnic poskoénih PribliZa se z vréem prstenim
O mraku se hladnem igra. Mladenka veselo pojoé.
Ob lipovem deblu z dvocevko Ko sklone se k mrzlemu virku
Mlad lovec oprezno stoji, Zajemat srebrne vode,
Ko pugko izproZiti hoce, Pozabi na srnice lovec
Mu srne tuj glas prepodi. In stisne dekle na srce.

Na poti iz senéne doline
Veselo je lovec zapel —
Ustrelil res skoéne ni srne,
A sreu je ljubico — viel.

Desimira.
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Babic¢ina skrb.

Intimna slika., — CeZki spisal A. KriZ; prelozil Al Benkovid.

ekdo je govoril za altanom, tam v goS$¢i pri zidu, pokritem
s preprogo od vinske trte; sliati je bilo, kakor ¢ez pre-
grajo sosednjega vrta,

Parkrat je hitro, zvedavo prestopila in s krilom opla-
zila ob’ vejo krhljike.

Naenkrat so miske za altanom utihnile, kakor bi sc bile ustra-
Sile ; a ta zadrega ni trajala dolgo, v tem se je oglasil kot na pol
v zadregi mo$ki smeh in ta glas je naglo pograbil neki nedolien
predmet in govoril babici v najvecje zacudenje.

»(Gotovo, gospodi¢éna, nikomur bi ta uloga ne bila tako pri-
kladna kakor vam.«

»Kaksna? Kako ste prisli na...« je vprasal naiven alt in ba-
bica malo da ni v prvi slabosti vzdihnila od strmenja: bila je to
Anda.

»To je umevnoc, je Zvo govoril moski bariton in umolknil;
bilo je slisati, kako ji Sepetaje nekaj razlaga, kajti Andino krilo je
zaSumelo, kakor bi se bila naglo obrnila nazaj, proti skriti babicl.

»A, tako !¢ zasmejala se je z zvonkim glasom, ki je vedno zvenel
v njenem govoru, kakor bi vam kdo $ival zlate, lesketajoce se novce.
Babica je bila vsa zmeSana.

»Torej nase uloge !« je mirno nadaljeval mos$ki. »(slejte, najlepsa
uloga je Emina. Jaz bi igral z najve¢jim veseljem... zaradi vas...
avskultanta Krupi¢ko . . .«

»K rupicko. . .« se je zasmejala Anda. »Smeséno ime !«

»A uloga je vredna zavidanja... a to se ne sme povedati na-
preje, je mladi mo# draZil njeno zvedavost.

»Oh, povejte! Povejte I« je silila devojka.

»St! Ne morem! To so efekti v igri¢, se je branil on. »Ti se
ne smejo pokazati... kakor rakete!«

»>Ali bomo igrali?« je vpradala Anda neZno.

»Seveda; uloge so Ze spisane: baron Rozsypal, zlatar Mezinek,
gospa baronica Julija — gospodinja Marijana . . .

»Samo z Emo je teZava. Obljubite ... Takoj jutri pridem z
ulogoe, je pristavil mladi¢ in se spustil v dolgo zadrZavani smeh.
(»Zakaj se ta c¢lovek smeje ?« ustrasila se je uboga gospa in po Zi-
lah ji je teklo mesto krvi samo Zivo srebro.)
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»Tu je rokas, je rekla deklica odlocéno in gospa Rybova ni
poslus$ala vec¢. S tihim, hitrim korakom je krenila na glavno peSc¢eno
stezo. Vse se ji je vrtelo v glavi. Rana je bila prehuda in preglo-
boka. Kiob¢i¢ ji je v zamiSljenosti usel z igle in se vlekel po
pesku, odvijajo¢ dolgo nit. A ona ni videla ni¢esar. Pocasi je prisla
gori v sobo in sedla brez modi, kakor bi jo bil kdo s kijem udaril
po sencu. '

JIT.

Kaj je to nesre¢no devce zakrivilo, kaj napravilo! To je wven-
der neverjetno, da bi Anda... ta Anda z mackami in punciko,
igrala v gledalisc¢u! i

Stari gospe so se nervozno tresle roke in v zadregi je vlekla
za ogel velikega namiznega prta, z nevidodimi, zamaknjenimi oc¢mi
gledala ta Stirioglati ¢rno-Zolti prt! Zdajei ji je tako hudo postalo pri
srcu, da so ji solze zalile oci

A naslednji hip se je bolest umaknila ljutemu srdu krvi, da ji
hocejo zapeljati otroka, in gospa Rybova je vstala odlo¢no.

Sla je ven in letala za sluzkinjo. A sluzkinje ni bilo nikjer.
Hropeé¢ od nctranje grozne jeze se je spomnila stara gospa, da je
dekle pri cistilnici v skednju in da bi je ne c¢ula, naj kri¢i na
vse grlo. :

A ni se bala zaman! O, ta lahkomiselnost mater, ki mislijo
samo na to, ni-li lanska moda v Pragi Ze pokopana! Mater, katere
ne morejo izprevideti, da je gledalis¢e glavni vzrok pogube!

Pred zgroZenimi o¢mi se ji je razvijala v odlomkih kakor na
raztrganem, nesesitem platnu grozna slika.

Stopi na prizoris¢e ! Nastopi kakor Ema ... ta malopridnez je
v istini govoril o Emi »Doktorja Klausa!« Tisoc¢krat prokleti pisa-
telj ... zakaj ga vendar ni vzel vrag, ni¢emnika d’ Arrongea? Da ji
le malo zaploskajo, da jo le pohvali kak brezvesten, breznacajen
gizdalin: njeno mimiko, vervo, ogenj... devojki se niti ne sanja o
njih, izgubljena je! Pogreznila se je na gledali$kem ledu!

(Gospe Rybovi se je pokazala ta slika v tako Zivih barvah, da
je videla, kako se Anda udira pod pokajoci led v ledeno vodo.

Na kaki nesre¢ni poti je! Obraz si bo kazila z lepotilom, nauéi
se pretvarjenja, intrig, laZi, prevare; smehljaje se bo mogla govoriti
najzopernejSe dvoumnosti!

»Anda! Andulka!... kako sem se varala v tebilc je tarnala
uboga gospa in nemir ji je kakor hudi duh prigovarjal dalje!

»Ema iz »Doktorja Klausal« Na odru ji porece tisti grdi dok-
tor, njen o¢e, ko se z materjo odpravlja na ples; »PokaZ nogel«
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In ona z usmevom privzdigne krila! Z usmevom !« se je zgrozila
gospa Rybova. »Take necastne posameznosti samo zato, da ji Klaus
more galose potegniti ¢ez plesne c¢revljicke. In oce odide... se je
spomnila stara .gospa, »mora k bolniku. Ema z materjo ostane doma.
Ob desetih po noc¢i pride ljubimee, in ko zadremlje mati poleg njega
v naslonjacu, odkrije on Emi lJjubezen in se poljubuje Z njo pri vra-
tih .. . materi za hrbtom!«

»Kdo je ta avskultant Krupic¢ka ?«< je bojece stara gospa vpra-
Sala sama sebe, in raztresena, pozabljiva mislila dalje :

»lgralka! Tujim ljudem igrati... da bise zabavali, vedno vsaki
vecer, v mreZi samih intrig in spletk, polni vod in jam! Kaj bo pri
tem z njeno nravnostjo! Moj Bog! Moj bog, lepo veseclje mi delajo
na starost moji vnukile

Solze so ji lile iz o¢i in ji mocile lica. Stare prsi so se ji dvi-
gale bolestno in srce ji je utripalo Zalostno in jokavo.

»A kaj naj storim ? Kako naj to prepre¢im ? Nastopiti ne sme,
ne more ... $¢ pokazati se ne sme na odrul« odlugila je energi¢no.

»A kako? Kaj poceti?e¢ si je takoj pripomnila z bojazljivo
malodusnostjo. »Ali naj ji to rec¢em? Ne!l dekletu se niti ne sanja o
vsi ti pogubljivosti, ne verjela bi, ne umela, in na zadnje bi jo bas
to utegnilo mikatil« — Poljubovala sc¢ bo na odru. Dala se bo po-
ljubiti na ¢elo! Ona, ki e ust ne zna nabratil« — Kako mora zZe
re¢i na odru: »St? Idite k vratom — a samo na éelo! prav tihole

Stara gospa se je Zivo spominjala teh besed, katere so ji bile
svoje dni v celi igri tolikokrat najbolj vée¢ — a takoj na to se je
pomradila. (Mrmrava, predsodkov polna, obsojajota starost ji je iz-
trgala iz duSe staro veselje in ji tja nastlala pelina, pocasi, skrivaj
tako da stara gospa niti ni opazila, kako lahko v komediji zivljenja
pridemo na to, da obsojamo uloge, katere smo &e vceraj igrali s
strastjo).

Nobenega izhoda ni imela. V sebi je morala skriti to skrivnost.

S tem spoznanjem je vsa soba okoli starke nekako potemnela.
Okna so bila kakor zaprasena, od dezja oslepela; vzduh poln rezkega
gnojnega duha, vse ji je legalo na prsi in Zalost ji je tolovajsko
objela du$o. Strop in stene so padale na njo; najrajdi bi bila po-
begnila.

Sla je ven in s poc¢asnim korakom krenila za higo proti skednju.
Ko je zamisljena zavila okrog ogla, je zacula nagle, beze¢e korake
in privihrala je Katrica, vratolomno beZe¢a domov. Obilni prah ji
je bil poérnil potni obraz, v prasnih laseh so ji' pod robecem viseli
je¢menove rese. Dekle je globoko dihalo.
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»Dober dan Bog daj!< je zahropla in skoro prevrnila staro
ZOSpo.

»Cegav je ta vrt poleg vas... na desni?« je naglo vpraala
gospa Rybova. :

Dekle je debelo pogledalo in obstrmelo.

»Sligis -1i 7« . . . je nestrpljivo ponovila gospa.

»Blazkov . . .« je Sepetaje odgovorila Katrica in strme¢ pogle-
dala staro gospo.

»A kaj je tisti BlaZek ?« je jezno izpraSevala gospa Rybova.

»BlaZek ?« je ponavljalo ubogo dekle, ne da bi kaj umelo.

»Neumnica — tisti mladi?« Gospe Rybovi je kar migalo v roki
od razburjenosti.

»Tisti? Profesor... ali pa doktor.. .« je zastokalo dekle.

»Ali Se Studira 2« !

»Studira . .. ué se...c je potrdila sluzkinja.

»Torej dijak ... ucenec. .. rogala se je zani¢ljivo stara gospa,
a dekle je prepricano ponavljalo ¢isto mirno: »Ne! profesor...
doktor !«

»Lep profesor! Ubogo dekle! Cisto izgubljena! Saj sem rekla,
da je gledalis¢e pogubac, je mislila gospa.

Starka se je pocasi obrnila in ne zmene¢ se dalje za Katrico,
ki je s tajno grozo, ne da bi kaj umela, polagoma Sla proti domu,
prisla do vrat in se s teZavo vlekla po omajanih stopnicah,

IV.

Krasen avgustov vecer je gledal na pokrajino kot skozi rdece
steklo. Celi vrt je bil preplavljen od te rubinaste svetlobe. V tej
rdecici se je listje dreves cudno prelivalo v temno barvo, in drevesa
so stala nepremic¢no, poboZno, kakor ljudje v cerkvi. Vsa okolica je
imela: nekaj nenavadno krasnega.

V tem sentimentalnem razpoloZenju dneva je togepolna starka
zamisljena zasla k altanu.

In glej! Cudo na ¢udo! Tista dva glasa sta se slisala zopet.
Sapa je zastala v prsih gospe Rybove.

»A kdaj sem vam obljubila ?« je koketno vpraSala Anda.

»Ko sva se locila ... veste, ko sem rekel, da prinesom ulogo...«

»To ulogo!¢ zasmejalo se je dekle veselo in smeh je zvenel
kot otroc¢ji kraguljcki.

»Toda ...« je naenkrat pricela ravno, strogo motreé¢ svojega
sosoda. »Veste-li, da je greh, tako delati se. ..«

»Moj Bog ... v zadregi pri¢ne clovek govoriti o d¢emerkoli,
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ako ¢uje, da se nekdo plazi v blizino, da bi slisal, ¢esar ni treba...»
se je zagovarjal mladec.

»Cesar ni trebalc se je razvnela devojka in nagajivo vrgla
vanj ¢rno jagodo krhljikovo.

sLe toliko pravim, da je greh, danes obljubiti, a jutri ne iz-
polniti — «

»Tiho, porednez !«

»Rajsi pricnem o gledali$¢u, o knjigah, o ¢emerkoli. ..« se ja
branil mladec.

» Zapeljivec. potuhnjenec!« in Anda je znova vrgla vanj jagodo,
da se je komaj ognil ...

» ... a kadar pride ¢as, ko je tiho, ko ni nevarnosti ... je na-
daljva 1 neustraSeni junak ... in z zida se je odlomilo kamenje, ka-
kor bi se bil kdo nagnil, ali preskodil.

»Niti besede vec!« mu je zagrozila vsa kipeca. _

In nastala je tiSina. (Govoril ni niti on, niti ona; stara gospa
ni slisala niti diha.

»Vi porednez! To ni bilo na ¢elo, kakor stoji v ulogi¢, jezil
se je lepi alt.

»Saj ne igrava na odru...«< je z usmevom odgovoril bariton...
in stara gospa ni sliala ve¢. Mogoce, da je Anda hotela kricati,
groziti, jeziti se, a bodisi, da ji je jezicek pozabil vse besede, bodisi
da je zdajci nekdo stopil k nji tako tesno, da je vse besede umel le
on sam, tako nepopisljivo tesno prav cisto do ustnic ... stara gospa
ni slisala prav nicesar vec.

Tiho, pazljivo se je splazila od altana. Niti pesek ji ni Skripal
pod ¢revlji, Se trava ni Sumela. A v njenem obli¢ju je sedaj odseval
ves ta krasni, sre¢ni avgustov vecCer, babici so se sanjavo stisnile
o¢i in iz njih je kot solncece skozi oblak sevala radost.

»Hvala Bogu... to je samo ljubezen! Ne igrata gledalii¢a, ne
igrata! In kako sem se motila, da ne zna niti ustec nabratile
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Spomini.
TIT.
Zvezdice so Ze dremale, Ko rudel je tam na jutru
mesee Sel je za goro, solnca zlatega sijaj,
jaz Se vedno sem cakala, .. v bele sem blazine glavo
tebe pa le ne bilo. naslonila jaz tedaj ...

Spanec mucen mi je iegel
na utrujene ofi —
ker zaman sem koprnela

jaz po tebi sred noci,

IV.
Po daljnih krajih, krajih tujih Hitele so po ravnih cestah
so misli moje begale, in preko Sirnega morja —
povsod so ljubéeka iskale, skoz tihe so vasice plule,
po njem so poizvedale. ¢ez skalnate vrhe gora...

Utrujene in preotozne
so povrnile se nazaj —
nad njimi plakala je dusa,
oh plakala zakaj... zakaj?!
Kristina,

0
Woow

Nekaj o materinskih pravicah.
'g Spisala Danica.
K okler je bila Zenska pod oblastjo moZevo, je bil on jedini

& pravni varuh svojih otrok. Najbolj izraZena je bila ta oblast

? pri starih  Rimljanih, kjer je bil gospodar, — pater

familias tako reko¢ vladar v svoji hiSi z neomejenimi  pra-

vicami. On je smel odlo¢evati ¢ez Zeno in otroke, on jih je smel

kaznovati po svojem spoznanji, da, celo njihovo Zivljenje je bilo v

njegovi roki, kajti imel je pravico kaznovati uporne ude svoje obi-
telji celo sé smrtjo.

To barbari¢no stanje se je poboljsalo nekoliko v srednjem veku,
kajti vzela se je ocetu vsaj pravica ¢ez Zivljenje svoje rodbine. Ven-
dar je pa ostala Zena — mati Se popolnoma izkljucena od vseh od-
gojevalnih in odlocilnih pravic nad svojo deco.

‘Sele nase stoletje je pripoznalo tudi Zensko sposobno za vzgojo
svojih otrok, ter se ji je dovolilo vedjih pravic, nego jih je imela do
sedaj. Zato pa dandanes tudi ne govorimo vec izkljuéno o ocetovi
oblasti, marve¢ o oblasti stariSev.
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Vendar pa zakon $e ne pripoznava Zenski do cela istih pravic
¢ez svojo deco, kakorsne ima moz Dokler sta zZiva obadva, oc¢e in
mati, se vam sicer razlika $e v toliko ne pokaZe; zdaj velja istinito
oblast stariSev (torej obeh), in materina beseda je prav tako tehtna,
kakor ocetova. Kakor hitro pa umrje eden od stariSev, takoj moramo
spoznati, da pred zakonom ne velja mati za isto kakor oce.

Ako umrje otrokom mati, ostane oce jedini njihov varuh, brez
ozira na to, je li za vzgojo svojih otrok sposoben ali ne. In koliko-
krat ni! Vse drugade, ako umrje oce. Materi zakon ne pripoznava
zmozZnosti oskrbovati svojo deco sama, marveé¢ jim postavlja varuha,
jeroba, ki ima od sedaj do polnoletnosti otrok vso oblast v rokah.
Akoravno ostanejo otroci i nadalje pri materi, pod njenim nadzor-
stvom, vendar ona ne sme ukreniti nic¢esar brez posebnega dovoljenja
jerobovega.

Tu vidimo c¢isto nenaravno, vsaki civilizaciji v obraz bijoce
dejstvo: lastna, krvna mati mora odstopiti svoje na-
ravne pravice tujemu ¢loveku, kojega postavlja so-
disc¢e po svoji volji.

V drugih kulturnih drzavah — vsaj v Nemdciji — so sicer uZe
odpravili ta ostanek barbarizma prej$njih dob. Spoznali so, da je
mati prav tako sposobna vzgajati svojo deco kakor oce. Spoznali*so pa
tudi, da je mati svojim otrokom bliZja, nego katerikoli si bodi varuh.
Sodis¢e postavlja otrokom jeroba le tedaj, ako n. pr. mati to sama
zahteva; ali ako je oskrbovanje premoZenja jako zamotano inteZavno,
ali pa ¢e se mati v drugi¢ omoZi, ter bi se zamogla vsled tega vdati
preve¢ moZevemu upliva na skodo otrok. Vendar ima pa prvo besedo
i sedaj Se mati in varuh jej je le na strani kot svetovalec.

Tako drugije.

A pri nas se moramo $e vedno boriti se starimi, poded()\‘ranimi
institucijami, ne glede na to, Ce zadostujejo Se duhu dasa, ali ne.
Seveda, dokler velja Zenska za inferijjorno, odvisno bitje, niti ne mo-
remo pri¢akevati ni¢ boljSega. Toda mislim, da so pridobitve Zen-
skega oslobojenja v zadnjih letih dosti dokazale, da je Zenska du-
Sevno bas tako obdarjena, kakor mozki. In v prico teh pridobitev
bi bil res skrajni cas, da pade i ta kitajski zid zastarelih predsodkov.

Saj se pa tudi nikakor ne da opraviciti sistem jerobov. Ali se
imamo morda nadejati, da se bode varuh, ki le po sili opravlja svoj
posel, bolje potegoval za otroke, za njihove interese in pravice, nego
lastna, rodna mati, kojo veze krvna vez? Ne, to je naravnost brez
smisla. Ravno nasprotno pa moremo prav ¢esto opazovati, da iséejo
varuhi pri je robstvu le svoj lastni hasek, zlorabljajo¢ podeljeno jim
oblast.
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A mati je brezpravna !

Ali se nam je morda bati, da bi mati v slu¢aju zopetne omo-
Zitve mogla tako do cela pozabiti svojih otrok iz prvega zakona, da
bi to Skodilo njihovim interesom? Mislim, da s te strani ne pride
bas veliko zla.

Zakaj se pa ni¢ ne bojimo za one otroke, kojih oce se v drugié
oZeni; zakaj pa oni ostanejo mirno pod njegovo oblastjo ? Saj je ven-
dar obce znano, da se ocetje prav cestoin prav radi vdajajo vplivu
druge Zene in ne ravno v redkih sludajih prav na kvar otrokom
prvega zakona. A v takem slucaju se zakon ne c¢uti poklicancga
braniti osirotele otroke. ;

O zlocestih macehah pojejo uZe stare pesmi, med tem ko zlo-
Cestega ocima skoraj da ne poznamo. Zakaj? Zato ker tvori prava
mati Zivo vez mej otroci prvega zakona in njihovim drugim ocetom.
Ona vblazi nasprotstva, zastopajoca pravice svojih otrok. Maceha pa
nima tistega necinega, materinskega c¢uta za otroke svojega moia.
Njeni otroci in otroci prvega zakona tvorijo pri njej ostro nasprotje,
in moZ, dasi pravi o¢e, zapade le precesto do cela vplivu svoje druge
Zene, nasprotujo¢ naposled lastnim otrokom. In to je prav vsakdanja
prikazen. :

A vendar odreka zakon materi pravico varu$tva nad svojimi
otroci, med tem ko jo podeluje odetu.

Nicev je tudi odgovor, da so Zenskam preved tuja pravna vpra-
Sanja, sploh wvse, kar se ti¢e javnega Zivljenja. Seveda morajo i
ostati nevedne in neizkuSene, ako jih postavimo pod kuratelo, pod
vecno varustvo. Kje naj si pa dobe potrebne rutine, ako ne v Ziv-
ljenju samem ? Dajte Zenski istih politicnih pravi¢ kakor mozu in
kmalu bo i njeno javno nastopanje v pravnih zadevah isto tako jasno
in dolo¢eno, kakor moZevo.

Dandanes, ko se Zenska vendar Ze nekoliko slobodneje giblje,
ji smemo izroc¢iti brez skrbi tudi varudtvo njenih otrok, ne da bi
gkodo trpel kateri koli del. Cudim se pa le, da so glasovi v tej za-
devi tako redki. Zenske se potegujejo z vso vnemo za razne dok-
torate in diplome, a na to, kar jim je najbliZe, pravic nad lastno
krvjo so morda pozabile. Morda zato, ker se vrie v tiSini, od sveta
neopazene in pozabljene? To bi bilo pa¢ neopravicljive. Iskati si mo-
ramo tedaj blaZjega vzroka., Nadebudno, krepko Zenstvo, ki stremik
visSinam c¢lovedtva, pa¢ ne misli na udovstvo. Preve¢ cuti pulziranje
lastnega Zivljenja, da bi moglo misliti na smrt. In vendar je v naSi
drzavi okoli 2 milijona udov, kojim treba pomo¢i do njihovih pravic.
Prav tako pa tudi mislim, da ta korak, dasi tik in na zunanje ne-
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opaZen, bi bolj pomogel k obénemu napredku Zenskega staliS¢a sploh,
nego najefektnejsi skok na naj si bodi kateri koli oder modrosti.

Zato bi pa tudi priporocala prav toplo prvoboriteljicam Zenskih
pravic, potegovati se za materinsko pravo, po kojem bi imela mati,
kakor oce, popolno oblast nad svojo deco, brez najetih varuhov
po sili.

O p. Ako se ne motim, se bavi dunajski »Frauenverein< tudi
s tem vpraSanjem ter si ga je postavil na dnevni red.

%

Dva cveta...

Lcj tam dva cveta
sredi gredic,

dva cveta sneinobela !

Mimo poleta

veselih lic

beli metuléelkk — brez dela.

V cvetko, se prvo vsedel je...
Z mjese medu najedel je —
V éadico drugo je poletel . . .
pa je cvetici — srcéece vzel — — !
Lej tam dva cveta —

prazna cveta,..

beli metuléek —

pa dalje poleta...

c,:éz@/

} Rusija.
A Po Ivanu Hoicu, posnela Marica.

h (Dalje.)

Bogomila.

ijev je sredis¢e maloruskega plemena. Malo-Rusi Zive v

velikem delu juZne Rusije, v vzhodnej Galiciji in v Bukovini
ter v severno-vzhodnej Ogerskej. Maloruski jezik je rusko narecje
ter ga tudi sami imenujejo ruski jezik. V Solah, uradnijah in v vsem
javnem Zvljenji gospodari velikorusko naredje, koje je zajedno knji-
Zevni jezik vsega ruskega naroda.
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Kozaki so vecjidel Malo- Rusi, bivajoé¢i v nepreglednej stepi
med Veliko-Rusi in Tatari. Kozaki imajo v borbi s Tatari in s
Turki neprecenljivih zaslug za Poljsko in za Rusijo. Zelja za slobodo
je storila, da so Kozaki vedno budni; dan in no¢ strazijo na strazi
(vzviseno mesto) ter z ognjenim znamenjem javljajo drug drugemu, da
prihaja neprijatelj. Kdor Zeli Kozake dobro poznati, mora poznati
kozaske pesmi, v kojih se zrcali kozaska duSa.

Veliki poljski pesnik Mickievi¢ imenoval je Ukrajinske poljane
kraje slovanskega lirskega pesnistva. Lirske kozaske pesmi so polne
globokih custev in nenavadne neZrosti. Kozak, sede¢ kraj svoje ko-
libice, sanjaje molée prisluSkuje hrzanje konj, ki se pasejo na stepi,
on slusa, kako kukavica kuka, kako prepelica pedpedika, in kro-
karji krokajo.

DomotoZje Kozakovo po njegovej ljubljenej stepi je gotovo vedje
nego domotozje Svicarjevo za njegovimi gorami. Ko se Kozak raz-
stavlja sé svojim domom, jemlje sd sabo na svojih prsih sliko svo-
jega svetnika — patrona — in pest zemlje. To mu je uteha v tujini
ter umirajo¢ od neprijateljske roke, poljublja prah svojega doma.

Belo-Rusi bivajo na zapadu Veliko-Rusov v gubernijah
Vitebskej, Mogiljevskej in Minskej. Nekateri trdé, da jim izvira ime
od bele obleke, v katero se oblac¢ijo pO zimi in po leti. Oni so po-
tomei starega slovanskega plemena Krivica, koje je bilo jako kon-
servativine narave in osamljeno. Taki so Belo- Rusi $e dandanes.
Oni so miroljubni, delavni in dobrodusni. Zive prav resno, ker jim
je zemlja glinasta, polna jezer, mocvirij in nepreglednih gozdov, pravi
sEdene za lovce na medvede. Tudi podnebje je vlazno in nezdravo.
Pelo-Rusi so vec stoletij mnogo trpeli pod poljskimi plemi¢i in pod
zidovi. Belo-Rusi so srednje rasti in svetlo - plavih las.

Poljaki, katerih Zivi v Rusiji okoli 10 milijonov, so srednje
visokosti, vitkega stasa in lepe rasti, ¢isti Slovani. Odlikujejo se v
tem, da vse prav naglo razumejo, s prirojenim custvom za vse, kar
je lepo, s¢ Zivim zanimanjem za estetske oblike, z uljudnostjo in fi-
neso, Oni so Francozi med Slovani. Njihova »mazurka«, narodni
ples, je razdirjena po vsem svetu a nikjer se ne plese s takim og-
njem, kakor jo plese Poljak. Razven kmetskega stanu, ki je do naj-
novejsega casa straSno trpel v siromaStvu in koji je Se le po poslednji
organizaciji pod Aleksandrom II. jel Ziveti bolj ¢loveSki, ter razven
meScanov po mestih je v ruskej Poljski izredno mnogo plemenitasev.
1%/, vsega poljskega naroda je plemicev a v nekdanji kraljevini polj-
ski je bilo kar 120.000 plemenitaskih rodbin. Te nenaravne razmere
so nastale vsled tega, ker so poljski kralji po sreénih vojskah poje-

o
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dinim vojaskim oddelkom podeljevali plemstvo; tako je n. pr. kralj
Sobjeski po srecni osvoboditvi Dunaja povzdignil vse svoje konjistvo
v plemenitaski stan. Po tem takem je vsak kmet lehko pripadal k
plemstvu, Zlahti.

Od Slovanov zivi v Rusiji $e nekaj Bolgarov, Srbov in Cehov.

Zidje, koji Zive v Rusiji, zovejo se v zapadnej Evropi obi¢no
poljski Zidje, ker bivajo vetinoma v ruskej Poljski in
v sosednih juinih in juzno zapadnih krajih. Na licu poljskih
sidov se jasno vidi azijsko pokolenje. Crte lica so izrazite a
pravilne. Odlikuje jih osobito krivi nos; o¢i so velike, temne in Zive,
lasje ¢rni, redkokdaj rdeci,-a barva lica je rumenkasto - bleda. Doc¢im
se 7zidje v ostalej Evropi po svoji nosi nikjer ne razlikujejo od kri-
stijanov, obdrZali so ruski Zidje do danasnjega dne svojo posebno
noso, s katero se razlikujejo od ostalih prebivalcev ruskega carstva.
Svojih verskih obic¢ajev in predpisov. se poljski Zidje drZe mnogo bolj
nego zidje v zapadnej Evropi. Po zakonu je dovoljeno poljskim Zi-
dom trajno bivanje v gubernijah zapadne in nove Rusije; v ostalih
krajih Rusije smejo bivati le oni Zidje, koji imajo za drzavo kakove
zasluge, znanstveno ali umetni$ko naobraZzeni ali ako spadajo med
imovitej$e trgovee ali ¢e izvrsujejo kakov poklic.

V Poljskej je !/, vseh prebivalcev Zidov. Tam imajo cela mesta
in vasi. Nikjer se pa Zidje ne pecajo s poljedelstvom.

Oni jemljejo v zakup kréme in unicujejo veleposestnike, koje
zavajajo na pijanc¢evanje, nudec¢i jim oderu$ka posojila, s katerimi
prihaja pomesé¢ikovo premoZenje v Zidovske roke.

Kjer so razsipni, brezbriZzni in lahkoumni posestniki dali svoje
zemlje-7Zidom v zakup, so posestniki prav kmalo osiromasili, a Zidovi
so postali bogatasi.

Trgovina je Zidu najmilejsi posel. Tu ume on razviti vsa sred-
stva bistrega uma in svoje zvitosti, V manjSih trgih in mestih je
vsa trgovina v njihovih rokah tako, da ne more$ o Zidovskih prazni-
kih ni¢esa kupiti. Vendar dospejo iz vse velike Zidovske mase v Ru-
siji le nekateri do velikega bogastva in blagostanja, do¢im jih vecina
izredno strada. Po stati¢nem izvestji so Zidje v guberniji (Grodno
najsiroma$niji med vsemi prebivalei v Rusiji. Obitelji, obdarovane z
mnogobrojnim potomstvom, Zive v najvecii bedi — po tri rodbine v
enej sobi. V guberniji Kovno so #dovi rokodelei, kojih.rodbine trpe
ves dan glada, dokler ne prinesejo na vecer ocetje del syojega
tezko prisluZenega placila. V malih mestih, kjer ni po ulicah tlaka,
sedi Zidovska odrasla mladcz pred vrati éastnikov in uradnikov, ca-
kajoca, da jih prenese za nekoliko kopejek cez visoko blato.
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Ruska vlada je hotela veckrat odpomoéi tej bedi ter dala tem
#idom 3o0.000 desetin zemlje za poljedelstvo. Toda vse zaman, Zid ne
more po svojej naravi biti poljedelec. Zidovske naselbine so najuboz-
neje v vsej Rusiji, ter izgledajo kakor po potresu; hise razpadajo, a
med njimi se vlecejo suhe, mrsave prikazni v dolgih ¢rnih plascih,
raztrganih cevljih, prave slike strasnega gladi.

Kljub pokvarenosti in nepopisni bedi vidijo se vendar tudi pri
ruskih #idih one vrline, koje so Zidom lastne nad drugimi narodi.
DrZe se, rekli bi, prav z neko poboZnostjo obi¢aja in nacina Zivlje-
nja svojih prednikov. Ni ga naroda, kjer bi bilo rodbinsko Zivljenje
tako lepo razvito kakor pri Zidih. Sé spostovanjem in zadudeno moras
gledati, kako roditelji ljubijo svojo deco, a kako deca spostuje svoje
stariSe in kako so si rojaki med seboj udani. Obiteljski duh postaja
pri njih narodni duh, koji se z bedo in nesreco $e bolj utrjuje. Rado-
darnost Zidov bogatasev do Zidov siromakov je uprav brezmejna.
Nadalje mora se povdariti, kako se Zidovi v svoji stroki marljivi in
neutrudljivi a pri tem vedno zmerni. Tesko bo$ videl pijanega Zida.
Sé svojo neobicno marljivostjo in izredno zmernostjo dospe mnogi
#idi do znatnega blagostanja, saj sé zvijaco, bistrim umom in preva-
rami bi ne priSel tako dalec.

Kako je v Zidih prirojena teZnja za boljSo naobrazbo! Koliko
sinov siromas$nih zidov so e postali ucenjaki, in ugledni zdravniki!

Veliko Stevilo zidovske mladeZi v srednjih Solah v Rusiji ni v
nikakem razmerji s¢ $tevilom prebivalcev. Vselej tudi ni teinja za
dusevno naobrazbo, ki sili Zide v Solo, ampak zavest, da naobrazba daje
¢loveku prav tako kakor bogastvo moc¢ in silo ter ugled in blago-
stanje.

DusSevna kultura v Rusiji. E

Izpregovorimo najprej o izobraZzevaliSc¢ih za Zenske. Poleg »in-
stitutove za odgojo veleposestniSkih héera, katere je ustanovila Ka-
tarina IL., osnovani so #e od davnih ¢asov zavodi, koji so odgovarjali
vsem potrebam in v katere so se sprejemale uéenke izmed vsch
stanov. To so Zenske gimnazije (7 razredov)in progimnazije (4 razredi).
Prve take gimnazije so osnovane gotovo Ze pred 1oo leti pod po-
kroviteljstvom carice Marije Feodorovne, koja ima izrednih zaslug
za naobrazbo Zenske mladeZi. Njenemu prekrasnemu zgledu sledé vse
ruske carice. V novejSem c¢asu je v vsem 121 Zenskih gimnazij z
39.000 ucenkami (v Poljskej 13 s 4000 ucenkami) ter 170 progimna-
2ij z 26.000 ucenkami (v Poljskej 4 s 300 uéenkami) in 27 »institu-
tove za gospice (8ooo ucenk). Visjo naobrazbo dobivajo deklice v
vi§jih zavodih in to v Petrogradu v odgojevaligéi plemenitaskih héer
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v Aleksandrovej $oli, v Pavlovem institutu itd., v Moskvi v Katari-
ninem zavodu, v Aleksandrovej S$oli, Nikolajevem sirotis¢i itd.
Nikjer v Evropise nitako razvilo znanstveno nao-
brazenje deklic kakor v Rusiji, nikjer se jim ni tako
olajsal pristop do svobode in drZavnih sluzb, poSte,
brzojava itd. Za visje izobraZenje Zenskega spola so »visie Zenskie
kursy«, v koje sprejemajo devojke, ki so dovrSile gimnazijo z ugod-
nim uspehom; delijo se na tecaje ter nadomeScajo na nek nacin
Zenska vseucilis¢a. Za one deklice pa, ki ne morejo pohajati teh
kurzov, uvedeni so na nekih gimnazijah »publi¢nije Zenskije kursye,
kjer se v javnih predavanjih spopolnuje srednje Zensko - znanje.
Zdravilstva se uéi dandanes na stotine ruskih deklic deloma doma,
deloma v tujini, osobito v Svici. Razven $ol, koje wvzdrzava drZava,
je v Rusiji Se veliko Stevilo privatnih Sol. (Dalje prihodnj)ig).

X

.
+ Karolina Svétla.

Dne 7. t. L. je umrla v Pragi najvecja ¢eska pisateljica Karo-
lina Svétla. Njeni mnogostevilni spisi niso samo najljubse Stivo se-
danje generacije, temvec imajo stalno vrednost v ceski knjiZevnosti.

Ivana Rott (to je njeno rodbinsko ime) se je rodila dne 24,
februvarja 1830. v Pragi. Njena prva vzgoja je bila nemska, z malo
francoscine po vrhu. Bile so na Ceskem tedaj take razmere, kakor
so bile v Slovencih gledé Zenske odgoje Se pred malo ¢asa. Prasko

mescéanstvo — bogati kupei iz vseh mogodih krajev, neodlo¢nega
narodnega pokolenja — ni imelo drugih idealov, kakor dobicek, bo-

gastvo in njegove ugodnosti. Staro plemstvo ¢esko pa v svojih sta-
rinskih palacah je bilo slepo in gluho za estalo Zivljenje v mestu.
Le tu in tam se je trudilo nekoliko moZ vzbuditi narodno zavest,
negujo¢ rodni jezik; ali njih tiho in skromno delovanje se ni 3e
opazalo v javnosti.

Domaci uéitelj Peter Muzak je probudil jasno mnarodno zavest
v mladi deklici. Pesem >Kde dom je miij ?« je izvabila Ivani in njeni
sestri Sofiji solze ganjenosti; 48. leta vidimo Ze mlado zarocenko
dobrosrénega profesorja Muzaka na plesu, prirejenem v cast udele-
ziteljem slovanskega shoda, v narodni no$i. Od sedaj se je Ivana
Zivo zanimala ne le za narodni, temvec¢ tudi za politiéni in drustveni
pokret tedanje burne dobe. O tem svedoéijo njene poznejse Crtice,
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kakor »Pan a sluha«, »Bluditka<, »Z ovzdu$i barikdde, »Mlhae itd,,
v katerih opisuje Prago ob c¢asu barikad.

Leta 52. se je poro¢ila s prof. MuZikom, ali Ze bodoc¢nega leta
je plakala nad grobom svoje hcerke. Od tega c¢asa je vedno bole-
hala. Najrajsi je bivala v rodnem kraju svojega moza, na JeStédskem
gorovju. v vasici Svétli*), pozneje v Dolnih Pasekah. Tu je spoznala
prosti narod ¢eski, njegovo trpljenje, stremljenje in delovanje. Vi
dela je, da je v prostem kmetskem narodu koren, iz katerega so
bile pognale zelene mladike ceSkega kraljestva: mladike so bile po-
lomljene in seZgane, ali koren ti¢i globoko v materi zemlji ter po-
ganja zopet in zopet nove mladike.

Ta prosti narod opisuje Svétla v svojih nestevilnih jeStédskih
povestih. Njeno pripovedovanje je semtertje neverojetno. kajti ona
motri Zivljenje iz visjega stalis¢a, njeni junaki so siritelji globokih
tez in programov. '

Najznamenitej$i so Stirje romani: »Vesnicky romane, »KiiZ u
potoka<, »Frantina« in »Nemodlenec«. V njih se zrcali cela fisio-
nomija Svétle. Osobito »Nemodlenec« je izmed najbolj globoko za-
snovanih romanov ceske knjiZevnosti. Poslednja njena dva romana
»Zvypravovani staré Zebrackye« in »V HlozZinach« ne dosezata, kar
se tice idej, njenih prejénjih del, toda v karakteristiki in v podrobnostih
vendar ne zaostajata za drugimi.

Osobito veljavo imajo njene novelice in pripovedke JeStédske
pod naslovom »Povidki a novellye in »Kresby z Jestédi«, v katerih
so kristalizovane ideje, katere je razvila v svojih vecjih romanih.
Med temi je tudi »Hubickae, katero je Smetana vglasbil in se kot
opera poje na ceskih in drugih odrih.

V svojih prazkih povestih nam ¢rta osobito temne strani veli-
komestnega Zivljenja. V prvem wvelikem in svojem najstarejSem ro-
manu »Prvné CeSkae se drzi Se stare Sole, po katerej je bilo v ro-
manih mnogo dejanja in velike oseb,aZe¢ v drugem svojem romanu:
»Na usvité« ostavlja stare forme in povzdiguje narodno zavest in
narodno probujenje. Za tem prideta romana »Posledni pani Hlo-
hovskae in »Cerny¥ Petiiceke. Najdovrsenejse delo v tem ciklu je pa
»Zvoneckova kralovnae.

Vecina njenih malih spisov je tendencijozna, ker obdelava
n. pr. ¢egko Solstvo, kozmopolitizem in Zensko vprasanje. Spisala je
tudi za deco nekaj prekrasnih in preljubeznivih stvari.

Izdala je dva zvezka Memoirov pod naslovom »Upominsky in
z literarniho soukromis¢ in sicer Se leta 18g8.

*) Od todi njeno pisateijsko ime Karolina Svetla.
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Njen impozantni in krasni pogreb je pokazal, kako je bila
Svétla obce ljubljena in spostovana ne samo radi svojih literarnih
del, ampak posebno tudi radi svojega clovekoljubja in dobrote. Za-
stopano je bilo na tem pogrebu vse c¢esko novinarstvo od najvecje
revije do najmanjSega listica, a njen Zivotopis in njene sliko ima ve-
¢ina ¢edkih listov, spomin njen pa bode veéno Zivel v hvaleznih jej

slovanskih srecih.

Knjizevnost in umetnost.

»Benko Bot«. »Prosvjeta« pide o predstavi te Markoviceve drame :
»>(7ledaliska sezona se je pricela z uprizoritvijo Markovi¢evega »Benka
Bota«. (Gledali¢e je bilo slabo obiskano. Drama se je predstavljala
prvikrat. Markovi¢ je izvrsten hrvatski pesnik; s tem delom se je
zacela gledaliska sezona, predstava se je vrdila prve dni meseca.
Igrali so najizvrstneji igralci, vendar gledalis¢e je bilo — prazno.
(Prav kakor pri nas. Op. prel.) Ne moremo najti izraza, s kojim bi
oZigosali tako postopanje zagrebSkega obéinstva, koje kakor da je
ustvarjeno samo za pijaco, cirkuse in balerine. Ako pojde tako dalje,
tedaj se gledalis¢e lahko zapre, kajti vredno ni, da narod zamece
toliko denarja, kojega si trdo sluzi st svojimi Zulji. Hvala upravi, da
uprizorava nasc komade; mi ne¢emo trditi, da so to sami biseri in
drago kamenje, ali samo tako dobimo dramatiskih pisateljev, ako
bode nade, da se njihova dela uprizore. Tudi Shakespeare ni postal
takoj Shakespeare ampak pocasi. Sam Bog zna, koliko krasnih dram
bi bil napisal na§ Markovi¢, ako bi se bila njegova drama vprizo-
rila o pravem c¢asu pred dvajsetimi leti. In koliko drugih pesnikov
bi mu sledilo! UZiviti se v misli pesnika »Benka Botae< ni lahko,
kajti znano je, daje Markovi¢ eden najglobokejSih misliteljev hrvatske
domovine. Zato se njegove drame bolj uZivajo, ko se ¢itajo, nego ko
se predstavljajo. Vendar se mora priznati, da so pojedini prizori de-
lovali na slusatelja tako pretresljivo, kakor je gotovo pesnik Zelel.
Ko bi se bil »Benko Bot« predstavljan v jo. letu tega stoletja, bilo
bi ob¢instvo elektrizovano. Gledali¢e bi bilo prenapolnjeno, ploskanje
bi bilo freneti¢no in ni¢ bi ne motilo popolnega odusevljenja. Pesni-
kov zanos, koji nas vodi skozi vso dramo, je ustvaril velicastnih
slik, prekrasnih misli, pretresljivih prizorov, a vse je navdahnjeno z
najcistej$im rodoljubjem. Da se ktero biserno zrnce ni zapazilo, krivi
so pac igralcie.
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Nova drama. »R esnica«, drama v treh dejanjih, se zove novo,
izvirno dramati¢no delo, katero je izrocil g. Etbin Kristan in-
tendanci slovenskega gledalisca. »Slov. Narode.

»Slovanske cvetke«, podpouri po slovanskih napevih in sMladi
vojakic«, koracnica, vglasbil V. Parma. V zalogi Otona Fi-
scherja v Ljubljani izsli sta v izdaji za klavir dve deli nasega
plodovitega skladatelja g. V. Parme. Podpouri ima ve¢ narodnih in
drugih slovanskih pesmi, ki so med seboj s primernimi prehodi zve-
zani. Kratkemu uvodu sledijo: »>Oj ta soldaski bobene, »Zczulinka
kuha¢, »Strune, milo se glasite«, »SloZno, sloZno braéo mila«, »Lepa
mati, mlada mati«, Hajdrihova »Luna sije¢, jedna ruska narodna,
»V nedeljo zgodaj vstala bome, »Kaj doZivel sem na sveti«, »Bratje
Slavjani nad vragee, »Pustna nedeljac, 3sPo gorah je ivjes, jedna
¢eSka narodna, »Tiha luna jasno sije« (Jenkova), tenor solospev in
Zajcev »V boje, prvi del iz koracnice »Naprej« in koncuje s srbsko
narodno »Premisli se pa pij in rujno vince lije. Potpouri, pisan v
lahkem klavirskem slogu, bo tudi manj zveZbanemu igralcu dobro
dosel. — »Mladi vojaki<, kora¢nica nam je znama iz Juréic - Kersni-
kovih- (rovékarjevih »Rokovnjaceve, ki so se v minoli gledaliski
sezoni igrali s popolnim uspehom veckrat. Znano je, da
gosp. Parmi melodije kaj lahko in prijetno teko, in tudi v tej ko-
racnici so res ljubke, in dasi priproste besedam — otro¢ji pesmi
primerne — fine - - neprisiljene. Veseli Zenski zbor s spremljevanjem
klavirja ali orkestra bo % njo Zel vsikdar, ako jo poje (pridejan je
klavirski izdaji tudi tekst) zazeljeni uspeh. Gospod V. Parma ima Ze
precej dobrih plesnih komadov in kora¢nic, in bi gotovo skupno
izdajo teh v albamu obéinstvo z veseljem pozdravilo in sprejelo.
Koraénica »Mladi vojaki« imajo jako okusen nasloven list, koZo¢ ¢eto
draZestnih deklic v kostumu vojakov z lesenimi puskami in sabljicami.
Tudi potpouri »Slovenske cvetke« ima lep nasloven list. Potpouri
po 1 gld. in kora¢nica po 6o kr. dobiva se prizaloZniku O. Fischerju
ali pri g.Schwentnerju, knjigotrZzcu v Ljubljani. »Sl. Narode.

Nasim pijanistinjam bodi to izdanje toplo priporo¢eno !

Vsebina 18. &t. »Prosvjete« : Dragosi¢ Higin: »Kroz more jadac,

roman iz hrvatske proslosti (nastavak). — Davila pl. Hinko: »Za-
gorska ruZa«, pripoviest V. iz X vieka (nastavak). — S. Brusina:
»(reronticus eremita< (I.) RaZanj ilirski. — Katalini¢ Jeretov Rikard:
»Léon Dierx«. — Dezeli¢ Velimir dr.: »Kopnom i morem<«. - I N.

Potapenko: sNeobi¢no sredstvos, preveo Milan pl. Marekovié. —
Sinkiewicz Henryk: »Quo vadis?« pripoviest iz dobe cara Nerona,
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preveo dr. Avg. Harambasi¢ (nastavak). — Sabi¢ Marin: sSavrem ena
knjizevnost u Spanjolskoj« (nastavak). — Listak.
Slike: Puljaski Kazimir: »Ulani«. — Settig H.: sGladna

druzinae. — Stallaert J.: »Edip i Antigonas«. — Kossak Juliusz:
»Bitka kod Peterswalda 1813«. — »Dr. PreSernc. — »Kucéa u kojoj
se je rodio Presern<. — »Clanovi mirovne konferencije u Haague.
— »Most Aleksandra III. u Parizu«. — »Most Aleksandra III. sa
Sene«, — »Anarkisti u crkvi sv. Josipa: glavni Zrtvenik«. — » Anar-
kisti u cerkvi sv. Josipa: u jednom krilu crkve«. — »Phalacrocorax
ex Illyrio missus«, — »(Geronticus eremita (I.)«

Krasni, ilustrovani list priporocam nadim Slovenkam zopet naj-

topleje.
P

Razno.

Strindberg. l.etos praznuje eden najslavnejSih $vedskih pisate-
Jjev, Avgust Strindberg, petdesetletnico svojega delovanja. Maloka-
teri pisatelj jeimel tako evolucijo v svojem delovanji kakor Strindberg,
Sam piSe v svojem »>Infernoe: »Izprva sem bil poln iskrene vere. Vi
sami ste me storili svobodomiselnega. Potem sem postal deista a iz
tega zopet religiozni mislitelj. Naklonjen idejam clovestva delal sem
z vsemi silami za socijalizem. Vse, kar 'sem prerokoval, vse ste mi
uniéilie.

Strindberg je zacel kakor deista ter se boril za svobodo zave-
sti, potem so ga zanimali eti¢ni in socijalni problemi, zatem je po-
stal naturalist in Nitzschejanec, iz tega mistik in ¢lovek bi skoro
rekel vernik.

V zadnjej dobi je napisal tri velika dela: sInfernoe, »Legendex

in »V Damaske.

Doma.

Kako je Spoznati strupene glive? Starih, ¢rvivih in prhkih gliv
ne vzemi nikdar. 2. Mle¢na gliva je vedno sumljiva. 3. Strupene
glive imajo naprijeten duh, posebno ¢e jih ribljes mej prsti. 4. Ako
prelomis strupeno glivo, ali ¢e jo prereZes, kar je Se bolje, postane
vrezna plo$¢a modra (a ne zmeraj). 5. Ce. vzame$ ko$éek strupene
glive v usta (to sme§ slobodno storiti, kajti od jedne glive $e nihce
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ne umrje in od malega kosc¢eka te ne bode Zelodec bolel) — te bode
na jeziku $c¢emel in bodel. Z rudec¢o musnico, kojo wsakdo pozna, sc
lahko poskusa. (Deutsche allg. Zeitung fiir Landwirtschaft.)

Kompot iz orehov. Zelene orehke treba s pletilko parkrat pre-
bosti. Ako ne gre lahko, so orehi Ze prestari. Deni jih v é&isto vodo,
kojo mora$ vsaki dan enkrat ali dvakrat premeniti. To delaj 14 dnij.
Potem jih skuhaj na pol mehko v nekoliko posoljeni vodi. Med tem
si pripravi cukreno vodo. Za vsak kilo orehov 1 kg. cukra. Tu notri
deni orehe. Drugi dan odlij cukreno vodo, zavri jo zopet ter jo vlij
takoj spet na orehe. To ponavljaj vsaki dan cez 14 dnij, ali vsaj
tako dolgo, da bo voda tako gosta kakor sirup pa skoro érna. Po-
tem dobro zaveZi posode ter jih spravi na hladen kraj.

»Frick’s Rundschaue,

Liker iz orehov: '/; kg. zelenih, zdrobljenih orehov polij z 2
litri finega Spirita ter ga pusti v steklenici 2 tedna na solncu di-
gerirati. Potem odcedi ter prideni tekocini 7 gr. stolcenih disecih
klinckov in 15 gr. cimeta ter pusti zopet jeden teden na solncu di-
gerirati. Skupaj 380 gr. cukra v 1 1 vode, vlij to k prejsnji tekocini,
precedi ter napolni male steklenice, koje morajo v kleti lezati pol leta.

»Frik’s Rundschaue.

Da se petroljke dobro otistijo, drgni jih znotraj in zunaj z su-
him pepelom od drv ter potem s capo obrisi. Steklo bode ¢isto in
svetlo. Ako sc obleces za to delo v stare rokavice, si rok ni¢ ne
zamazes$, ker ni treba ¢iS¢enju nobene tekocine. Fundgrube,

Kako se naprayi suho sadje za prikuho. Suho sadje napravis za
prikuho, ako je kuha$ z vinom, sladkorjem in z vodo do mehkega.

Kako ohladiti pijato brez leda? Jako jednostavno sredstvo je
sledece: Ovij steklenico z mokro capo ter jo postavi na odprto okno.
Potem odpri vrata, da nastane prepih. Izhiapevajo¢a voda v capi
odteguje steklenici veliko topline ter zniZa temperaturo pijace.

»'rick’s Rundschau.«

Opozarjamo vse g, naroénice na nakaznice, ki
so prilozene danaspjemu listu in prosimo, da se jih
v kratkem posluzijo. Vsem onim, ki do prihodnje
Stevilke ne poravnajo naro¢nine za tekoce cetrtletje,
ustavimo list. "

Naro¢nina se plaéuje naprej. Prosimo, da se bla-
zovoli naroc¢nina redno placevati, ker nam je s tem
prihranjenega mnogo dela in sitnosti.

Uprava ..Slovenke“.

T



